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1621 April 29 . , Solothurn A
SCHREIBEN VOM [FRANZ. AMBASSADORENROBERT] MIRON AN [ALT] AMMANN

[UND DERZEITIGEN STADT- UND AMTSRAT KONRAD III . ] ZUR¬
LAUBEN, "CAP. NE  D ' UNE COMPAGNIE DE SUISSES AU REGIMENT
DES GARDES DU ROY [LUDWIG XIII . ] ", ZUG

"Vous aurez veu par La lettre que vous aura rendue de ma part vostre prece¬

dent messager comme J ' ay pourveu à ce que m ' escrivez par la vostre du 27 de

ce mois ; que J ' ay trouvée accompagnée des pièces que vous y avez Jointes dont

Je vous remercie L ' ayant chargé d ' une Lettre adressée a Mess . des . . . [ V]

Cantons [ cath . ] pour me plaindre de ce qu ' on se servoit de Leur nom crédit

et auctoritê pour les rendre a Jamais Jnutilles a Leurs amys [ - Bündnerwir-

ren ! - ] Je Croy que Mess . [Schultheiss und Rat ] de Lucerne [dem Vorort ] en

auront envoyé Copie en vostre Conseil [=Stadt - und AmtsratJ ce qui m ' a ernpe-

sché de La Joindre icy 3 Je ne vous exhorteray point aussy de vous servir de

toutes sortes de moyens pour empescher les dessins de Berlinger [=Johann Kon¬

rad von Beroldingen 3 Oberst über das Truppenkontingent der V kath.

Orte für Bünden ] recognoissant par vostre dite lettre que vous scaurez bien

ou Jlz tendent Jl seroit de besoing pour le bien de vostre patrie que beau¬

coup de personnes y fissent Les mesmes Considérations que vous mais nous som¬

mes en un temps sy Corrompu que les affaires particulières sont plus cheries

que Les generales ce qui dégénéré a L ' antienne générosité Elevetique au grand

déplaisir de ceux qui ayment et chérissent cette nation 3 Voila donc tous les

offices que J ' y puis rendre en attendant la meilleure disposvtvon de Mons.



[Guillaume ] de Mo n t h o l o n [a . o . franz . Ambassador bei den eidg . Orten

und in Bünden ] et L ' arrivée de nostre voyture [mit den Pensionenge Idem ] que

Je tient bien advancée Cependant je vous diray que Mess . des Cantons pro¬

testant ont icy envoyé Leurs députez a la sortie de Leur diette d 'arrau [ - Tag-
2

Satzung der neugl . Orte vom 26 . April 1621 - ] Lesquelz nous ont asseurez de

se vouloir entièrement Conformer aux jntentions du Roy et de ses Ministres

en ce qui est a Negotier aux Grisons et se plaignent fort Lesd . députez des

mauvais offices qui rendent mess . des Cantons Catholiques Dieu veille

qu ' ilz soyent sy vivement exhortez de toutes part a se déporter de telle pro¬

cedure qu ' ilz recognoissent d ' heure Le mal qu ' ilz se procurent a eux mesmes

en fomantant Les desseins qu ’ont Les Espagnols sur les Grisons et sur leur

propre pays . J ’ay escrit au sieur [Johann Heinrich ] Zumbron [= Z u m b r u n-

n e n 3 Statthalter von Uri ] et a quelques uns du Canton d ' ury suyvant vostre

bon advis et Croy qu ' il ne perdera point Courrage pour les traverses qu ' on

Luy faict en sa brigue ceux qui . . . [ 1 ' ] assisteront me feront plaisir [ - tat¬

sächlich wurde Zumbrunnen dann anlässlich der Urner Mai - Landsgemeinde zum

Landammann gewählt - ] et par ce je me recommande a voz bonnes grâces " .
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